Quick Setup Guide

| Assembling the Sound Bar

For SE200 SERIES (Type 1/25%! 1/E}Q] 1)

[English]
Push the connector bars in the direction of the arrow.
Ensure that @) and @ are in parallel.

[Frangais]

Poussez les barres du connecteur dans le sens de la fleche.

Vérifiez que @) et @ sont paralléles.
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| Checking the Components

USB extension cable

[English]

~

Quick setup guide

Stereo cable (optional)

Contact the dealer where you purchased the product if any components are missing.
The appearance of the components may differ from the images shown.

[Francais]

Communiquez avec le fournisseur qui vous a vendu l'appareil s'il manque des composants.

Les images peuvent étre différentes des composants réels.
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[Espafiol]

Sifalta alguno de los componentes pdngase en contacto con el distribuidor donde haya adquirido el producto.
Es posible que las imagenes difieran ligeramente de los componentes reales.

[Portugués]

Entre em contato com o fornecedor onde vocé adquiriu o produto se houver qualquer componente faltando.
A aparéncia dos componentes pode ser diferente das imagens mostradas

[Tiéng Viét]

Lién hé v&i dai Ii ban hang noi ban mua san phadm néu c6 thiét bi thanh phan nao bi thiéu.
Hinh thire clia cac bd phan cé thé khac véi hinh anh minh hoa.
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For SE450 SE650 UE850 SERIES (Type 2/ 287 2/ E}Q] 2)

[Espaiiol]

Presione las barras de conexién en la direccion
que indica la flecha.

Asegurese de que Q) y @ estén paralelos.

[Portugués]
Empurre as barras do conectar na direcdo da seta.
Certifique-se de que @) e @ estejam paralelas.

[Tiéng Viet] .
An thanh kéf-t ndi theo chieu mdii tén.
Dam bao rang @ va @ song song v&i nhau.
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| Attaching the Sound Bar to SAMSUNG Monitor

For SE200 SERIES
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For SE450 SE650 UE850 SERIES

| Ports

[English]
@ Connectto an audio input source using an audio cable.
@ Connect to an audio output device such as headphones.

[Francais]

@ Branchez & une source d'entrée audio a l'aide d’un cable audio.
@ Branchez a un appareil de sortie audio tel que des écouteurs.
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[Espaiiol]
@ Conecte con una fuente de entrada de audio, mediante un cable de audio.
@ Conecte con un dispositivo de salida de audio, como unos auriculares.

[Portugués]

@ Conecte a uma fonte de entrada de dudio usando um cabo de dudio.
@ Conecte a um dispositivo de saida de dudio, como fones de ouvido.
[Tiéng Viét]

@ Két nbi v&i ngudn dau vao am thanh béng cap am thanh.

@ Két nbi voi thiét bi dau ra am thanh chéng han nhw tai nghe.
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| Connection

Connecting to Headphones

d)
«

[English]

Connect an audio output device such as headphones to the [(3)] port on the product.
[Francais]

Branchez un appareil de sortie audio tel que des écouteurs au port [(3] sur le produit.
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[Espaiiol]

Conecte un dispositivo de salida de audio, como unos auriculares, al puerto [(3] del producto.
[Portugués]

Conecte um dispositivo de saida de dudio, como fones de ouvido, a porta [(] no produto.
[Tiéng Viét]

Két ndi thiét bj dAu ra am thanh, ching han nhu tai nghe, véi cdng [3] trén san pham.
[(ZHed]
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Connecting USB Cable to PC

[English]
Connect the USB cable to [E=] on the computer.
- If the USB cable is too short, connect the USB extension cable to the USB cable.

[Francais]
Connectez le cable USB sur [==] sur l'ordinateur.
- Sile cable USB est trop court, connectez le cable d'extension USB au cable USB.
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[Espaiiol]

Conecte el cable USB a [E] en el ordenador.
- Si el cable USB es demasiado corto, conecte el cable de extensién USB al cable USB.

USB A #H|0|E2 Z0| g = HZESMI2.
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[Portugués]

Conecte o cabo USB na porta [E=] no computador.

- Se o cabo USB for muito curto, conecte um cabo de extensao USB ao cabo USB.
[Tiéng Viét]

Két noi cap USB véi [ trén may tinh.

- Néu cap USB qua ngan, két néi cap kéo dai USB véi cap USB.

[FHEP ]
5 USB Sispdi £ Ed) () HEik -
- W USB M43 - 6 USB E(h44uEREE USB B4R -

| Adjusting the volume

[English]
@ To decrease the volume, push the volume control button toward [-].
@ Toincrease the volume, push the volume control button toward [+].

® To swap the leftand right sound outputs, press and hold the volume control button for at least five seconds.

[Frangais]

@ Pour diminuer le volume, poussez le bouton de contréle du volume vers [-].

@ Pour augmenter le volume, poussez le bouton de contrdle du volume vers [+].

@ Pour permuter les sorties gauche et droite du son, appuyez sur le bouton de contréle du volume et
maintenez-le enfoncé pendant au moins cing secondes.
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Connecting to an audio input device

)
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[English]
Connect an audio input device such as a computer to the [AUX IN] port on the product using an audio cable.

[Francais]

Branchez un appareil d'entrée audio tel qu'un ordinateur au port [AUX IN] sur le produit a aide d'un cable audio.
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[Espaiiol]

Conecte un dispositivo de entrada de audio, como un ordenador, al puerto [AUX IN] del producto, mediante un cable de audio.
[Portugués]

Conecte um dispositivo de entrada de audio, como um computador a porta [AUX IN] no produto usando um cabo de audio.
[Tiéng Viét]

Két néi thiét bi dau vao am thanh, chdng han nhu may tinh, véi cdng [AUX IN] trén san pham béng cap am thanh.
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[English]

Connect port @ to port @, then connect port @ to port @.
[Francais]

Connectez le port @ au port @, puis le port @ au port ®.
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[Espaiiol]

Conecte el puerto @ al puerto @, y luego conecte el puerto @ al puerto @.
[Portugués]

Conecte a porta @) a porta @ e, entdo, conecte a porta @ a porta @.
[Tiéng Viét] o

Két ndi cbng @ véi cong @, sau do két ndi cdng @ v6i cong @.
[ZHet]
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[Espaiiol]

@ Para bajar el volumen, presione el botén de control del volumen hacia [-].

@ Para subir el volumen, presione el botén de control del volumen hacia [+].

® Paraintercambiar las salidas de audio izquierda y derecha, mantenga pulsado el botén de control del volumen durante al
menos cinco segundos.

[Portugués]

@ Para reduzir o volume, empurre o botéo de controle de volume na direcdo [-].

@ Para aumentar o volume, empurre o botéo de controle de volume na dire¢o [+].

@ Para alternar as saidas de som direita e esquerda, mantenha o botéo de controle de volume pressionado por, pelo menos,
cinco segundos.

[Tiéng Viét]

@ Dé giam am lwgng, hady day nit diéu khién am lwong vé phia [-].

@ Dé ting am lwgng, hay day nut diéu khién am lwgng vé phia [+].

© Dé chuyén dbi giva d4u ra am thanh bén trai va bén phai, nhan va gitk nut diéu khién am lwgng trong it nhét ndm giay.

(%A T

0= %M FE o SR RS -]

O EIHREEE 0§ H%%Eﬁ%ﬂ?ﬁﬁﬂ#&@ [+]

3 JE: %FJE&Q@ Rt BT R D 5 0 -

| Specifications

[Espaiiol]
Modelo SPU10
Tipo de producto Barra de sonido-multimedia de ordenador

Tamano del producto (An x Pr x Al) 40x4.65x5cm

Peso

5559

[English]
Model SPU10
Product type Sound Bar-computer multimedia
Product size (Wx D x H) 400 x 46.5 x 50 mm
Weight 5559
Power Consumption 2.5W < 10% THD (for USB 3.0, L+R)

Consumo de energia

2.5W <10% THD (para USB 3.0, I+D)

Response bandwidth (-6dB)

150 Hz - 20 kHz

Respuesta ancho de banda (-6dB) 150 Hz - 20 kHz

Canal de sonido

2 canales. Estéreo

Tension de servicio

5VCC

Funcionamiento

Temperatura: 5 °C - 35 °C (41 °F - 95 °F) / Humedad : 10% - 75%

Almacenamiento

Temperatura: -30 °C - 60 °C (-22 °F - 140 °F) / Humedad : 0% - 95%

Sound Channel 2Channel. Stereo

Operating Voltage DC5V

Operating Temperature: 41 °F - 95 °F (5 °C - 35 °C) / Humidity : 10% - 75%

Storage Temperature: -22 °F - 140 °F (-30 °C - 60 °C) / Humidity : 0% - 95%
[Frangais]

Modele SPU10

Type de produit Barre de son-ordinateur multimédia

Dimensions du produit (L x P x H) 400 x 46.5 x 50 mm

Poids 5559

[Portugués]
Modelo SPU10
Tipo de produto Barra de som multimidia para computador
Dimensoées do produto (L x P x A) 400 x 46.5 x 50 mm
Peso 5559

Consommation dénergie

2.5W < 10% THD (pour USB 3.0, G+D)

Consumo de energia

2.5W < 10% THD (para USB 3.0, E+D)

Bande passante en réponse (-6 dB) 150 Hz - 20 kHz

Respuesta ancho de banda (-6 dB) 150 Hz - 20 kHz

Canal sonore

2 Canaux. Stéréo

Tension de fonctionnement

CCs5v

Canal de som 2 canais estéreo

Tensao de operagao DC5V

Operacional Temperatura: 5 °C - 35 °C (41 °F - 95 °F) / Umidade : 10% - 75%

Armazenamento Temperatura: -30 °C - 60 °C (-22 °F - 140 °F) / Umidade : 0% - 95%
[Tiéng Viét]

Kiéu may SPU10

Fonctionnement Température: 41 °F - 95 °F (5 °C - 35 °C) / Humidité : 10% - 75%

Rangement Température: -22 °F — 140 °F (-30 °C - 60 °C) / Humidité : 0% - 95%
[eH=01]

oolad SPU10

HEZ2= Sound Bar-computer multimedia

Loai san pham

Thanh &m thanh-may tinh da phwong tién

AE 37| (F x =0 x 240])

400 x46.5 x 50 mm

Kich thuéc san pham (Rx S x C) | 400 x 46,5 x 50 mm
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5559

A8 23

2.5W<10% THD (USB 3.07|&, L+R)

S Y= (-6dB)

150 Hz ~ 20 kHz

224'd, AHRRR

A=A DC5V

=2 25:5°C~35°C (41 °F~95°F) /&% :10% ~ 75%
AE 20:-30°C~60°C(-22 °F~140°F) /&5 : 0% ~ 95%
NN

25 SPU10
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40 x 4.65 x 5 JEK

e 555 71,

ThHE 2.5 T < 10% THD (USB 3.0 FH, ZE+45)

Wi B % (-6 dB) 150 Hz — 20 kHz
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BERIE B 5V

BE WIE:5°C-35°C (41 °F-95°F) /&S : 10% - 75%
1k B 30 ° C-60 ° C (22 ° F - 140 ° F) / @5 : 0% - 95%
| Troubleshooting Guide

[English]

Issues Solutions

The power LED is off.

Check that the USB cable is connected to PC properly.

Trong lvong 555 ¢g

Lwong tiéu thu dién nang 2,5W < 10% THD (cho USB 3.0, trai+phai)

Béng tan dap (ng (-6dB) 150 Hz - 20 kHz

Kénh Am thanh 2Channel. Am thanh néi

bién ap van hanh DC5V

Van hanh Nhiét d6: 5 °C — 35 °C (41 °F — 95 °F) / D6 &m : 10% — 75%
Lwu trp Nhiét do: -30 °C — 60 °C (-22 °F — 140 °F) / D6 &m : 0% — 95%
(B8]

ISR SPU10

FE R R - S S

EmRsT (Ex Fx5) 400 x 46.5 x 50 mm

HE 555 A%

FEER 2.5W < 10% THD (AR USB 3.0 > Zi+d5)

ZESAE (-6dB) 150 Hz - 20 kHz

HEEE 2 HFE - TIRERE

TAEERE DC5V

JLfE VRFE: S °C - 35 °C (41 F - 95 °F) / WE : 10% - 75%
I SR 230 °C - 60 'C (=22 °F - 140 °F) / V@FE : 0% - 95%
[Espaiiol]

Problemas Soluciones

The power LED is on, but
there is no sound.

1. If playing through USB streaming, ensure that the audio file is playing smoothly
from the platform in PC and the volume level is not 0.

2. If playing through external audio device such as MP3 player, ensure that the audio

cable is connected properly to sound bar [AUX IN] port and the volume level of
external audio device is not 0.

3.Try to increase the volume.

4. Re-seat all the cables, ensure that all the cables are connected very well . And
restart the PC to install the driver automatically.

5. Go to Control Panel to change the sound settings in PC.
Control Panel — Audio — Speaker — Speaker Setup

EI'LED de encendido esta
apagado.

Compruebe que el cable USB esté correctamente conectado al PC.

The volume is too low.

1. Check and ensure the volume level of external audio device is not too low.
2. Increase the volume.

EI'LED de alimentacion esta
encendido, pero no hay
sonido.

1. Si se reproduce audio mediante transmision USB, asegurese de que el archivo de audio
se reproduce correctamente en la plataforma del PCy de que el volumen no esté en 0.

2. Si se reproduce audio mediante un dispositivo de audio externo, como
un reproductor MP3, asegurese de que el cable de audio esté conectado
correctamente al puerto [AUX IN] de la barra de sonido, y de que el volumen del
dispositivo de audio externo no esté en 0.

3. Intente subir el volumen.

4. Reafirme los cables, asegurandose de que todos estan correctamente conectados.
Y reinicie el PC para instalar el controlador automaticamente.

5.Vaya al Panel de control para cambiar la configuracion del sonido en el PC.
Panel de control — Sonido — Altavoces — Instalacion de altavoces

[Frangais]

El volumen es demasiado
bajo.

1. Asegurese de que el volumen del dispositivo de audio externo no sea demasiado bajo.
2.Suba el volumen.

Issues

Solutions

Le témoin DEL
d‘alimentation est éteint.

Vérifiez que le cable USB est correctement raccordé au PC.

Le témoin DEL est allumé,
mais il n'y a aucun son.

1. Lors de la lecture en mode streaming USB, vérifiez que le fichier est lu correctement

de la plate-forme du PC et que le niveau de volume n'est pas 0.

2. Lors de la lecture au moyen d'un appareil audio externe tel qu'un lecteur MP3,
vérifiez que le cable audio est branché correctement au port de la barre de son
[AUX IN] et que le niveau de volume de I'appareil audio externe n'est pas 0.

3. Essayez d'augmenter le volume.

4. Placez de nouveau tous les cables et vérifiez qu'ils sont tous branchés
correctement. Redémarrez le PC pour installer le pilote automatiquement.

5. Accédez a Panneau de configuration pour modifier les parameétres audio dans le PC.
Panneau de configuration — Audio — Haut-parleur — Configurer les haut-parleurs

[Portugués]
Problemas Solugoes
O LED de energia estd . . .
desligado. Verifique se o cabo USB esta conectado apropriadamente ao PC.

Le volume est trop faible.

1. Vérifiez que le niveau de volume de I'appareil audio externe n'est pas trop faible.
2. Augmentez le volume.

[&H=01]

O LED de alimentacdo esta
ligado, mas néo ha som.

1. Se estiver reproduzindo por transmissao USB, certifique-se de que o arquivo de
audio esta sendo reproduzido continuamente a partir da plataforma no PC e de
que o volume néo estejaem 0.

2. Se estiver reproduzindo de um dispositivo de dudio externo, como um MP3 player,
certifique-se de que o cabo de dudio esteja conectado apropriadamente a porta
[AUX IN] da barra de som e de que o volume do dispositivo externo nao esteja em 0.

3.Tente aumentar o volume.

4. Reinstale todos os cabos, certifique-se de que estejam bem conectados. Reinice o
PC para instalar o driver automaticamente.

5.Va ao Painel de Controle para alterar as configuracdes de som no PC.

Painel de Controle — Audio — Alto-falante — Configuracio de alto-falante

O volume esté baixo demais.

1. Certifique-se de que o volume do dispositivo de dudio externo néo esteja baixo demais.
2. Aumente o volume.
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[Tiéng Viét]

Céac van dé

Giai phap

Dén LED bj tat.

Kiém tra xem cap USB c6 duoc két ni dung cach véi PC hay khong.

Den LED bat nhwng khéng
c6 am thanh.

1. Néu dang phat qua USB streaming, dam bao rang tap tin am thanh dang
phat lién tuc ttr nén tang trén PC va mirc am lwong khac 0.

2. Néu dang phat qua thiet bi am thanh ngoai chang han nhu trinh phat nhac
MP3, d&m bao rang ban da két ndi chinh xac cap am thanh voi cong [AUX IN]
cla thanh am thanh va mirc am lwgng cla thiét bi am thanh ngoai khac 0 .

3.Cb gang tdng am lwong.

4. Lap lai tat ca cac cap, ddm bao rang ban d két ndi chac chan tAt ca cac cap
nay. Sau do, khéi dong lai PC de tw dong cai trinh diéu khién.

5. Chuyén t6i Bang dieu khién dé thay dbi cai dat am thanh trong PC.

Bang diéu khién — Am thanh — Loa — Cai dat loa

Am lwong qua thép.

1. Kiém tra va dam bao réng murc 4m lwong clia thiét bi am thanh ngoai khdng qué thAp.
2. Tang am luwgng.
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FCC Class B Notice

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference, and

2_ This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
NOTE:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an ocutlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

User Information

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment. If necessary, consult with your dealer or an experienced radioftelevision technician for additiona
suggestions. You may find the booklet called How to Identify and Resolve Radio/TV Interference Problems helpful.

This booklet was prepared by the Federal Communications Commission. It is available from the U.S. Government Printing Office.
Washington, DC 20402, Stock Number 004-000-00345-4.

The party responsible for product compliance:

SAMSUNG ELECTRONICS CO,, LTD.
America QA Lab of Samsung

3351 Michelson Drive

Suite #290, Irvine, CAS2612 USA



